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REGOLAMENTO (CE) N. 193/2009 DELLA COMMISSIONE

dell'11 marzo 2009

che istituisce un dazio antidumping provvisorio sulle importazioni di biodiesel originario degli Stati
Uniti d'America

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

visto il regolamento (CE) n. 384/96 del Consiglio, del 22 dicem­
bre 1995, relativo alla difesa contro le importazioni oggetto di
dumping da parte di paesi non membri della Comunità europea
(«regolamento di base») (1), in particolare l'articolo 7,

sentito il comitato consultivo,

considerando quanto segue:

1. PROCEDURA

(1) Il 13 giugno 2008, con un avviso pubblicato nella Gaz­
zetta ufficiale dell'Unione europea (2) («avviso di apertura»), la
Commissione ha annunciato l'apertura di un procedi­
mento antidumping («procedimento antidumping» o «l'in­
chiesta») riguardante le importazioni nella Comunità di
biodiesel originario degli Stati uniti d'America («USA» o
«il paese interessato»).

(2) Lo stesso giorno, con un avviso pubblicato nella Gazzetta
ufficiale del'Unione europea (3), la Commissione ha annun­
ciato l'apertura di un procedimento antisovvenzioni ri­
guardante le importazioni di biodiesel originario degli
Stati Uniti d'America e ha avviato un'inchiesta distinta
(«procedimento antisovvenzioni»).

(3) Il procedimento antidumping è stato avviato a seguito di
una denuncia presentata il 29 aprile 2008 dallo European
Biodiesel Board («il denunciante») per conto di produttori
che rappresentano una quota rilevante, in questo caso
superiore al 25 %, della produzione comunitaria totale
di biodiesel. La denuncia conteneva elementi che consen­
tivano di presumere l'esistenza di pratiche di dumping
relative al prodotto in esame e di un conseguente pre­
giudizio notevole — elementi che sono stati ritenuti suf­
ficienti per giustificare l'apertura di un'inchiesta antidum­
ping.

(4) La Commissione ha avvisato ufficialmente dell'apertura
del procedimento i produttori esportatori degli USA, gli
importatori, i fornitori, gli utilizzatori e le associazioni
notoriamente interessate, le autorità degli USA, i produt­
tori comunitari denuncianti e altri produttori comunitari
notoriamente interessati. Le parti interessate hanno avuto
la possibilità di presentare osservazioni per iscritto e di
chiedere di essere sentite entro il termine fissato nell'av­
viso di apertura. Sono state sentite tutte le parti che ne
hanno fatto richiesta dimostrando di avere particolari
motivi per chiedere un'audizione.

1.1. Campionamento dei produttori esportatori degli
USA

(5) In considerazione del numero prevedibilmente elevato di
produttori esportatori degli USA, nell'avviso di apertura
del procedimento per determinare il dumping è stata
prospettata la possibilità di ricorrere a un campiona­
mento, in conformità all'articolo 17, paragrafo 1, del
regolamento di base.

(6) Per consentire alla Commissione di decidere se il cam­
pionamento fosse necessario e, in tal caso, di selezionare
un campione, i produttori esportatori degli USA sono
stati invitati a manifestarsi entro quindici giorni dall'aper­
tura dell'inchiesta e a fornire una serie di informazioni
essenziali sulle loro esportazioni e sulle loro vendite sul
mercato nazionale, sulle loro attività relative alla produ­
zione, alla miscelazione e al commercio di biodiesel e
sulla denominazione sociale e sulle attività di tutte le
loro società collegate coinvolte nella produzione, nella
miscelazione e nel commercio del prodotto in esame
nel periodo dell'inchiesta compreso tra il 1o aprile
2007 e il 31 marzo 2008 («periodo dell'inchiesta» o
«PI»), come definito anche al considerando 15.

(7) Ai fini della selezione di un campione rappresentativo
sono state consultate anche le autorità degli USA e il
National Biodiesel Board (associazione dei produttori de­
gli Stati Uniti).

1.1.1. Preselezione dei produttori esportatori statunitensi che
hanno collaborato all'inchiesta

(8) Si sono manifestati complessivamente 54 produttori
esportatori fornendo le informazioni richieste entro il
termine fissato nell'avviso di apertura. Di queste 54 so­
cietà, 29 hanno riferito di aver effettuato esportazioni di
biodiesel nella Comunità durante il periodo dell'inchiesta
esprimendo l'auspicio di essere inserite nel campione,
mentre le altre 25 — due delle quali hanno chiesto di
essere escluse dal procedimento — hanno dichiarato di
non aver effettuato esportazioni nella Comunità durante
il periodo dell'inchiesta. Di conseguenza si è ritenuto che
abbiano collaborato alla presente inchiesta 52 produttori
esportatori o gruppi di produttori esportatori.
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